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Tu Purumeru a Sulat ni
Pedro

1 Gébwat ye ni Pedro, a apostol ni Jesu Cristo.
Saye i sulat kua dupinili naDiyos a tolay na anan-
galat dén ta iba-iba a banuwan: ta Ponto, sakay
ta Galasia, sakay ta Kapadosia, hanggan ta Asia,
hanggan ta Bitinia. 2 Sikam éy pinili kam Nama
tam a Diyos sapul to sapul, da saya i kaluuben na.
Kaluuben na a sikam i ibukod naa a maging tolay
na, a ipasakup kam ni Jesu Cristo. Ey gimet ya na
Banal a Espiritu. I nipangibut naa ta kasalanan
moy éy tu digi na. Edse maka dikam i biyaya na
Diyos, sakay ta kapayapaan.

Matibay I Pag-asa Tam
3 Salamat ta Diyos, a Ama no Panginoon tam

a Jesu Cristo. Dahil ta kagbi na a dikél, éy
nienak kitam dén a huway, a anak kitam nadid
na Diyos, sapul to nikabuhay a huway ni Jesu
Cristo. Kanya matibay i pag-asa tama, 4 a umasa
kitam ta gantimpala na Diyos a para dikitam a
sakup na a tolay. Hinanda na dén ya ta langet, da
éwan sa mabagu, sakay éwan maibut, sakay éwan
malipas. 5Dahil ta péniwala tam, éy alagaan kitam
na Diyos ta kapangyarian na, hanggan méguhay
kitam ta kaligtasan tam a dumemét ta katapusan
na panahunae.

6 Nadid, dapat a masahat kam ta éya, maski
mélungkut kam nadid ta sari-sari a hirap moy.
Diden ya a hirap moy éy ipangpuhuba dikam na
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Diyos. 7 Mara ta gintu, éy puhubaan na tolay ta
apoy, monda meta de éng tunay. Ey kona be sa i
péniwalamoy; puhubaannaDiyos,mondametana
éng tunay. I péniwalamoya, éymahigit pa ta kama-
hal na gintu. Nadid, éng meta na Diyos a tunay i
péniwalamoya, éy purién na kam ta aldew a késoli
ni Jesu Cristo. Sakay igalang na kam be. 8Nadid,
maski éwan moy pabi neta ti Jesus, éy tukoy ko
a mahal moy dén siya sakay méniwala kam dén
diya. Kanya mésahat kam a tahod a tahod, 9 da
makamtanmoy ikaligtasannakaliduwamoya, da
saya i keangayana na péniwalamoya.

10Entan moy du purupeta to araw, siniyasat de
ta mahigpit i tungkul ta éya a kaligtasan. Side
i naghulaa tungkul ta mahusay a iatéd na Diyos
dikam. 11Siniyasat de éngnikésiya i demétana éya,
sakay éng kodya na a manyari, dahilan nipaisip
dide na Espiritu ni Cristo i tungkul ta panahun a
éye. Sakay nipahayag dide na Espiritu a maghi-
rap ti Cristo, sakay nipahayag na be dide i ka-
pangyarian ni Cristo ta kétapos na a maghirap.
12Nipahayag na Diyos diden ya a purupeta a éwan
matupad i éya a péghula de ta panahun de a sarili,
éng ˈwan nadid a panahun tam. Ey nadid, du
utusan na Diyos, éy nipahayag de dén dikam i
Mahusay a Baheta, da nipaliwanag dide na Banal
a Espiritu. Ey du anghel ta langet, éy gustu de be a
mapospusan i éya.

Kailangan aMaging Banal Kam
13 Kanya nadid, éy patibayén moy i isip moya.

Ingatanmoy i bégimoya. Umasa kam tamahigpit
ta memahal a iatéd na Diyos dikam ta késoli ni
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Jesu Cristo. 14 Da anak kam na Diyos, éy sundin
moy siya. Diyan moy gégemtén a huway tu ugali
moy to éwanmoy pabi pékapospos ta katutuhanan.
15 Engˈwan, dapat a maging banal kam ta étanan
a gimet moy, da banal i Diyos. 16 Da i kagia
ta kasulatan, éy kailangan kan a magpakabanal
kam, da banal i Diyos.

17 Nadid, éng dulawén moy i Diyos a Ama
moy ta panalangin, éy kailangan a igalang moy
siya habang buhay kam. Tandaan moy, siya i
maghukuma ta étanan a tolay ayun to ginamet de,
a éwan siya tukampian. 18Tukoymoydénénganya
i nipanubus naa dikam to medukés a ugali moy a
gébwat du apo moy. Bakén a kuhata i nipanubus
naa dikam, da maibut ya. 19Engˈwan i nipanubus
naa dikam, éy tu dige ni Cristo. Siya i tupa a éwan
tukapintasan, anipagtubusnaDiyos takasalanan
na tolay. 20 Bagu linalang i mundua, éy nihanda
dén siya na Diyos ta éya a gimet na. Ey nadid
a panahun, éy pinaange se siya na Diyos monda
tubusén na kitam. 21 Dahil ni Cristo éy méniwala
kam ta Diyos. Ey Diyos i nagpabuhaya diya a
huway, a inatdinan na siya ta kapangyarian na.
Kanya nadid éy méniwala kam ta Diyos a umasa
kam diya.

22 Nadid, éy melinis kam dén dahil ta késunud
moy ta katutuhanan. Ey matapat dén i pégmahal
moy du top moy ta péniwala. Kanya pilitén moy a
négmahalan kam. 23 Tandaan moy, nihuway kam
dén a nienak, a Diyos dén nadid i Ama moya.
Ey gébwat ya ta kagi na Diyos a éwan malipas. I
éya a kagi i méngatéda ta bigu a buhay a éwan tu
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katapusan. 24Dahilan te kagi ta kasulatan, a i kagi
naa éy: “Koman kan i lamon i tolay, da sandali san
i buhay dia. Sakay i kamahal na tolay éy koman
kan san i bulaklak, a malanés agad i lamon sakay
tu bulaklak na. 25 Pero i kagi na Diyos, éy pirmi.”
Nadid, i éya a kagi na Diyos, éy saya i Mahusay a
Baheta a nepahayag dén dikam a talaga!

2
Tu Bito aMagingHari

1 Kanya nadid sikam, éy ibutan moy i étanan a
medukés a ugali. Diyan kam mégbuli-buli; diyan
kam mégwari-wari; diyan kam ménaghili; diyan
kam mégpintas. 2 Mara entan moy tu mabulol,
gustu na a palagi i gatas, monda sumibét siya.
Nadid éy kona maka sa i ahigén moya--dapat a
gustu moy a palagi i kagi na Diyos, monda sum-
ibét i péniwala moya, a hanggan magkamit kam
ta kaligtasan. 3 Da sikam, éy nabati moy dén i
kabaitan na Panginoon.

4Umadene kam ta Panginoon. Mara siya i bito
a inidelan na tolay. Pero i Diyos, éy pinili na
siya a mahal na. 5 Ey nadid sikam, mara maging
bito kam be, monda gamitén kam na Diyos a
kasangkapanna ta pégbilena. Nadid, éy sikambe i
tagapanalangin, améngatéd kam ta Diyos ta gustu
na, ta pamag-itan ni Jesu Cristo. 6 Da kinagi na
Diyos ta kasulatan, a te pinili kan siya a maging
hari. Mara bito siya a mahalaga. Ey pataknégén
nakan siya ta Jerusalem, a siya i bito a panulukna
bile. Eyéwankanmagsisi imaski ti ésiyaaméniwala
diya. 7 Kanya ngani mahalaga ti Jesus dikam a
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méniwala diya. Pero du éwan méniwala, éy side i
mangtupada ta éye a kagi ta kasulatan, a i kagi naa
éy: “Tu bito a inidelan du tagapagbile, da isip de
éwan tu pasa, éy siya bale kan i mahalagaa a bito
a panuluk na bile.” 8 Sakay te kagi be a iba, a “I
éya a bito, éy keehakpaan kan na tolay.” Kanya
side meehakpa, éy éwan side méniwala ta kagi na
Diyos. Nadid, i kahulugina na hakpaa, éy hukum!
Ey saya i nihanda na Diyos dide a parusa.

9 Pero sikam, éy éwan kam sa kona, da sikam i
lahi na a pinili na. Sikam i tagapanalangina ta tu-
nay a hari. Sikam i tolay na, a pinili kam na Diyos
a monda magpahayag kam ta memahal a gimet
na. Pinaadeyo na kam ta kedikléman, a pinégiyan
na kam ta demlag naa a memahal. 10 To éya, éy
éwan kam tolay na Diyos. Pero nadid, éy tolay na
kam dén. To éya, éy éwan kam pinagpasensiyaan
na Diyos, pero nadid éy kinagbian na kam dén a
pinagpasensiyaan na kam dén.

DuUtusanNaDiyos
11 Nadid, kakaguman ko a mahal, natandaan

moy, éwan kitam dén sakup namunduae, éngˈwan
sakup kitam dén na langet. Kanya i bilin kua
dikamnadid, éy iwasanmoy tugustunabégimoya
a medukés, da saya i méngsawaya ta késunud moy
ta Diyos. 12Dapat a mahusay san i ugali moya ta
harap du éwanmékidiyos,mondamaski pépintasan
de kam nadid, éy meta de a mahusay bale i ugali
moya. Nadid, éng kona sa, éy purién de be i Diyos
ta aldew a késoli na ta mundua.

13 Nadid, alang-alang ta Panginoon, éy dapat
ipasakup kam du te kapangyarian ta banuwan.
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Maski hari, da siya i mataasa, 14 maski mayor,
éy sundin moy be, da side i utusan na hari a
mégparusa du te kasalanan. Sakay purién de be du
mégimet ta tama. 15Da saye i kaluuben na Diyos:
Magimet kam san ta mahusay, monda meta na
tolay a kakabulyan san tu pégpintas dikam du iba
a tolay a kulang tu isip. 16 Sikam éy libri kam
dén, da niligtas kam dén na Diyos. Pero diyan
kam mégisip a makagimet kam ta medukés da
libri kam. Engˈwan dapat a utusan kam na Diyos.
17 Igalang moy i maski ti ésiya a tolay. Sakay
mahalénmoydu topmoy ta péniwala. Igalangmoy
be i Diyos, sakay igalangmoy be tu hari moy.

AhigénMoy Tu Tiniis Ni Cristo
18 Sikam a utusan, éy kailangan a igalang moy

du amo moy. Ipasakup kam dide maski mebait
side, maski meiyamut side. 19 Dahilan, éy kasa-
hatannaDiyos i kona saa tolayamégtiis ta parusa,
éng éwan siya tu kasalanan, da isipén na éya i
Diyos. 20 Pero anya, purién kam beman na Diyos
éng tiisén moy i parusa dahil ta ginamet moy a
medukés? Ewan! Pero éng tiisén moy i parusa
dahil ta ginamet moy a mahusay, éy kagbian kam
na Diyos. 21 Tandaan moy, kanya pinili kam
na Diyos, éy monda magtiis kam be. Nagtiis ti
Cristo ta hirap alang-alang dikam. Ey nadid éy
dapat ahigén moy siya. 22 Ewan siya nagimet
ta maski anya a kasalanan. Ewan tu nakabati
diya a nagbuli-buli. 23 To péngdusta de diya, éy
éwan siya ginumanti dide ta salita a medukés. To
péghirap na, éy éwan siya nagbanta dide. Engˈwan,
basta inumasa siya ta Diyos, da Diyos i tunay
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a maghukum dide. 24 Naparusaan dén ti Cristo
ta kasalanan tam to péngipako de diya to kudos,
monda sikitam, éy ibutan tam tu kasalanan tam,
a tulos gemtén tam i mahusay a gimet. I ni-
pamahusay naa dikam, éy tu talitalingo na. 25 To
éya, éy koman kam i tupa a netawtaw ta talon.
Pero nadid, éypinasoli kamdénnaDiyos ta Pastor
moy a tagaalaga dikam.

3
Ugali Na Pasawa aMéniwalaNi Jesus

1Nadid, sikamabébekés, éydapat ipasakupkam
du asawa moy, monda maski éwan side méniwala
nadid ta kagi na Diyos, éy amo-amon moy side
dahil ta ugalimoyamebait. Nadidmaniwala side,
maski éwan moy side pégkagian, 2 éng meta de i
ugali moya a mahusay sakay tu pénggalang moy
dide. 3 Sikam a bébekés, éy diyan kam masiyadu
a magpaganda ta bégi moya, kaparis na pégaayus
ta buk, sakay ta pégsolot ta gintu, sakay ta pégbihis
ta damit a mahalaga. 4 Engˈwan, i mégebihis moy
makaa, éy tu mebait a isip moy, da éwanmalipas i
kona saakamahalnabébe. Sakaypati, éydulawén
ya na Diyos a memahal a tahod. 5Kona sa i ugalia
du bébe to éya a panahun a inumasa ta Diyos. I
mégebihis dia éy tu ugali de a mebait to asawa de.
6 Saya i gimita ni Sara to araw. Tu asawa na a
Abraham, éy dinulaw na a amo na, a sinunud na
siya. Ey nadid sikam a bébekés, éy sikam ngani i
lahi naa éng magimet kam ta mahusay, sakay éng
éwan kamméganteng.
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7Nadid pati sikam a lélake, dapat a kagbianmoy
du asawa moy, a igalang moy be side, da mehina
side kesira ta lélake. Diyan moy kaleksapan a
mebilang be side ta buhay a éwan tu katapusan.
Nadid, éng kona sa, éy éwan abala i panalangin
moya.

Tungkul TaHirap DuMéniwala
8Nadid, saye i bilin kua dikam a étanan: Maging

isesa kam tu isip. Négsuyuan kam. Mahalén moy
du top moy ta péniwala. Sakay maging mebait
kam a diyan kam palalo. 9 Diyan moy gantian
ta medukés tu mégimet ta medukés dikam. Sakay
diyan moy dustaén tu mégdusta dikam. Engˈwan
i ganti moy maka dide, éy ipanalangin moy side
a kagbian maka side na Diyos. Da tandaan moy,
maski nagkasala kam ta Diyos éy pinili na kam a
bendisiyonannakam. 10Kanyakaginakasulatan,
a “Tu te gustu a magkamit ta malaya a buhay, éy
diyan kan siya mégkagi ta medukés, sakay diyan
mégbuli-buli. 11 Dapat pabayan na kan i gimet
a medukés, a magimet siya ta mahusay. Sakay
pilitén na kan be i mapayapa a buhay. 12 Da
alagaan kan na Panginoon du mahusay, a baten
na a palagi i panalangin de. Pero du mégimet ta
medukés, éy idelan na kan.”

13Kanya nadid, ti ésiya i magpasakita dikam éng
mesipag kam a magimet ta mahusay? 14 Pero
maskimaghirapkamdamégimetkamtamahusay,
éy masuwerte kam. Diyan kam méganteng ta to-
lay, sakay diyan kam métageg. 15 Engˈwan, basta
méniwalakamniCristo, agemténmoyaPanginoon
moy. Sakay handa kam maka dén a palagi a
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magpaliwanag ta maski ti ésiya a magpakelagip
dikam tungkul ta kéasa moya ta Diyos. 16 Pero
éng magpaliwanag kam ta tolay éy dapat mebait
san i kagi moya dide, a igalang moy du pégkagian
moy. Pamihasaén moy a matapat kam tu isip,
monda éng pépintasan kam na tolay dahil ta ugali
na péniwala moy, éy masanike side. 17 Mara, éng
maghirap kam dahil ta gimet moy a mali, éy
parusa ya to kasalanan moy. Pero, éng maghirap
kam dahil ta gimet moy a tama, éy mahusay ya,
da tukoy tam a kaluuben na Diyos a maghirap i
sakup na a tolay. 18 Kaluuben na a ahigén tam ti
Cristo ta hirap na. Ey nagpakamatay ti Cristo para
dikam. Minate siya para ta kasalanan na étanan,
monda maari kam a ipasakup ta Diyos. Minate
tu Mahusay alang-alang du medukés. Minate tu
bégi na, pero tu espiritu na éy buhay, 19 a tulos
inumange tu espiritu na du nepihesu a kaliduwa
na tolay aminate to araw, a nagpahayag siya dide.
20 Side ya du éwan naniwala ta Diyos to panahun
ni Noe to nipagimet na to barko. Nale a nagtiis i
Diyos to ugali de amedukés. Eynadid, sénganyadu
sinumakay to barko a nakaligtas to bihéng? Walu
san a tolay!

21 Ey nadid, i dinom na éya a bihéng éy saya
i halimbawa na pégbinyag a magligtas dikam. I
pégbinyag éy éwanmondamaibut tu légi ta bégi, éng
ˈwan monda atdinan kam na Diyos ta melinis a
isip a éwan tu kasalanan. Kanya nakaligtas dén
du nagpabinyag, éy dahil to nikabuhay a huway
ni Jesu Cristo. 22 Ey nadid éy nagsoli dén siya ta
langet, a kaguman na sa i Diyos. Ey siya i te ka-
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pangyariana ta étanan a anghel sakay du espiritu
sakay du iba pa amataas ta langet.

4
1 Nadid, da naghirap ti Cristo, éy dapat a

maghanda kam be a maghirap. Dahilan maski
ti ésiya a mégtiis ta hirap, éy éwan siya maabala
ta kasalanan. 2 Kanya sapul nadid, éy ipasakup
kam ta kaluuben na Diyos dikam, habang buhay
kam. Diyan moy sésundin tu gustu na bégimoya a
medukés. 3 To éya éy nagimet kam be ta gimet du
éwanmékidiyos a kagustuan de. To éya éy bastos tu
ugali moy; sakay medukés i gustu na bégi moya;
sakay méglélasing kam; sakay sumésamba kam be
ta diyos-diyosan, maski bawal. Pero nadid éy
tamadényaapégimetmoy tamedukés. Diyankam
dén huméhuway. 4Kanya mégtaka nadid dikam du
éwan mékidiyos, da éwan kam dén mékiagum dide
ta kona sa a medukés a gimet. Kanya dédustaén
de kam nadid. 5 Pero kédemét na oras a humarap
side ta Diyos, éy panagutan de i kasalanan de. Ey
handa dén nadid i Diyos a maghukum du tolay a
buhay, sakay du pate. 6 Nadid minepahayag be
dén i Mahusay a Baheta du tolay a pate. Kanya
maski naparusaan side to kébuhay de to araw, éy
makasapit be dén i kaliduwa de ta buhay a éwan
tu katapusan, a kona ta Diyos.

GamiténMoy TuUtus Na
Diyos a NamihasaanMoy

7 Tandaan moy, adene dén i katapusan na
mundua. Kanya mangilag kam a tipidén moy
i bégi moya, monda makapanalangin kam
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ta mahusay. 8 I mahigpit a kailangan moy,
éy négmahalan kam ta mahusay. Dahilan du
mégmahal ta tolay, éy nabuha dén i kasalanan
de. 9 Tu top moy ta péniwala, éy patulusén moy
side agad ta bile moy, a diyan kam mégdukés tu
isip. 10 Nadid, éng pinagkaluuben kam na Diyos
ta maski anya a tungkulin moy, éy saya i gemtén
moya a pangtulungmoy du kagumanmoy. Nadid,
éngpakunanmoysa, éymahusay ipégamitmoya ta
niatéd dikam na Diyos. 11Mara, éng nipagkaluub
diko na Diyos a magtoldu, éy sigi ka a magtoldu
ka ta kagi na Diyos. Eng nipagkaluub na diko a
mangtulung ta topmo ta péniwala, éy tulunganmo
side ta lalo, a gamiténmoy i niatéd diko na Diyos a
tungkulin mo. Nadid, éng kona kam sa, éy purién
na tolay i Diyos dahil ni Jesu Cristo. Siya san i
purién na tolay. Siya san i te kapangyarian a éwan
tu katapusan.

Maghirap a Talaga DuMéniwalaNi Jesus
12 Nadid, a kakaguman ko, diyan kam mégtaka

ta dikél a hirap moy a tétiisén moy nadid, da
saya i péngpuhubaa dikam na Diyos. 13 Engˈwan
dapat a masahat kam ta éya, da saya i kabahagi
moya to hirap ni Cristo. Nadid, éng pakunan moy
sa, éy masahat kam a tahod a talaga ta aldew
a késoli ni Cristo a ipeta na i kapangyarian na.
14 Sakay éng ahewén kam na tolay da sakup kam
ni Cristo, éy masuwerte kam, da tanda ya a édse
dikam a talaga i memahal a Espiritu na Diyos.
15 Pero mangilag kam, a diyan kam magimet ta
medukés, monda éwan kam maparusaan. Mara
diyan kam mémuno, diyan kam mégtako, diyan
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kam mékialam ta éwan moy katungkulan. 16 Pero
éngmaparusaan imaski ti ésiyadikamdaméniwala
kam ni Jesus, éy diyan na ikésanike tu parusa na;
éngˈwan dapat a magpasalamat siya ta Diyos, da
sakup siya ni Cristo.

17 Da entan moy, dumemét dén nadid i oras
a puhubaan na Diyos du sakup na a tolay. Ey
nadid, éng paghirapén na kitam pa, éy anya wade
i hirapa du éwan méniwala ta Mahusay a Baheta a
gébwat ta Diyos éng puhubaan na side? Mahigpit a
talaga! 18Dahilan, “Eng talaga a éwanmeligtas du
mahusay a tolay, éy anya wade i keangayana du
éwan mékidiyos a makasalanan?” 19 Kanya sikam
a te hirap ayun ta kaluuben na Diyos dikam, éy
basta sigi kam san ta gimet moy a mahusay, a
umasa kam san ta Diyos, damatapat siya.

5
Du TupaNaDiyos

1 Nadid, sikam a tagapamahala du méniwala
ta ina, éy te kaginék dikam. Ey tandaan moy,
sakén éy tagapamahalaékbe. Sakay sistiguékbe to
péghirapniCristo tokudos. Sakay tekabahagiékbe
ta kapangyariannaahumayag ta késolina. Nadid,
saye i bilin kua dikama tagapamahala: 2Pastoran
moy du tupa na Diyos a nipagkatiwala na dikam.
Perodapatamaluwagkamtu isip, da saya i gustua
na Diyos. Sakay diyan moy hangadén a maketa
kam ta kuhata, éng ˈwan i hangadén moy sana,
éy tulungan moy du tupa na Diyos. 3 Diyan kam
metapang du nipagkatiwala dikam na Diyos ta
simbaan moy, éngˈwan ipeta moy dide i mebait a
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ugalimoy,monda ahigén demaka i ugali na tunay
améniwala ni Jesus. 4Ey nadid, késoli se naMataas
a Pastor, éy atdinan na kam ta gantimpala moy a
éwanmalipas.

5 Nadid, éy kona be sa sikam a kabataan:
Kailangan a ipasakup kam du matétanda. Sakay
négsuyuan kam a étanan, da entanmoy, “Du palalo,
éy idelankannaDiyos; perodumebait, éykagbian
na kan.” 6 Kanya, éy ipasakup kam nadid ta
kapangyarian na Diyos, monda itaas na kam ta
takda na a panahun. 7 Umasa kam ta Diyos ta
étanan a hirapmoy, da siya éymahal na kam.

8 Mangilag kam, dahilan tu kalinga moy a Sa-
tanas, éy palebut-lebut san a koman i metapang
a liyon a mégéngéh, a mégahayok ta duklusén na a
tolay. 9 Labanan moy siya, sakay patibayén moy
i péniwala moya, monda éwan na kam madaig. Da
tukoymoy a kona be sa i pégtiisa du kaparehomoy
a méniwala ta maski ahe ta mundua. 10 Ey nadid,
kétaposmoy amagtiis ta sandali, éy pahusayén na
Diyos i péniwalamoya, a patibayén na i isip moya.
Siya i méngagbia ta tolay. Siya i nagpilia dikam a
monda te kabahagi kam be ta kapangyarian na
a éwan tu katapusan, dahil ni Cristo. 11 Siya i te
kapangyarian a éwan tu katapusan! Kona sa.

12 Ti Silbano i katulung ko a nanulat ta sulatae
dikam. Ey ibilang ko siya a top ko a matapat.
Kanya nisulat ko i éye dikam, éymonda hatulan ta
kam, monda patunayan ko dikam a saye i tunay a
kagbi na Diyos dikam. Manatili kam ta éye.

13Nadid, di top tama ta simbaanaenaBabilonia,
éy mékikumusta side dikam. Side be i pinilia na
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Diyos. Sakay ti Markos a bilang anak ko ta éye, éy
mékikumusta be dikam.

14 Négbatian kam a négmahalan kam. I kapaya-
paan éyumagummakadikam, sikama tagasunud
ni Cristo. Ewan dén. Pedro.
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